[F] R. Ammi had a case. He sent to R. Ba bar Kohen. He said to him, 
“And did not my lord teach us?” 


[G] R. Ammi had a case. He asked R. Simeon b. Lagish, who 
instructed him, “The prohibition continues for seven days, in 
accord with the view of R. Nathan.” 


[H] He said to him, “And were there two cases?” 


[I] He said to him, “We state the matter in line with the case involving 
R. Hiyya bar Abba [D], and you state it in accord with R. Simeon 
b. Lagish [G].” 


[J] And there is further: R. Hama, father of R. Hoshaiah, had a case. 
He asked rabbis, and they prohibited [washing during the 
mourning week]. 


[K] R. Yosé asked, “Which rabbis? Rabbis from here or rabbis from 
the south? If you say we refer to the rabbis from here, there are no 
problems. If you say it was the rabbis from the south, there are 
great authorities here [in the north], and are you going to ask the 
minor authorities [of the south]?!” 


[L] “If, further, you say that they were the rabbis from here, there is 
no problem. But if you say they were the rabbis from the south, you 
[here] declare it permitted, while do they declare it forbidden?” 


[M] For it has been taught: In a place in which they are accustomed to 
wash after [returning from] the bier, they wash. And in the south, 
they wash. 


[N] Said R. Yosé b. R. Bun, “He who permits washing treats it as 
equivalent to eating and drinking.” 


[O] That which you say {regarding washing as prohibited] applies 
to washing merely for pleasure. But as to washing not for 
pleasure, it is in any event permitted. 


[P] Ulcers came up on Samuel bar Abba. They came and asked 
R. Yosé, “What is the law on his washing?” 


[Q] He said to them, “If he does not wash, he will die.” 


[R] If so, even on the ninth of Ab, and even on the Day of 
Atonement [it will be permitted in an equivalent 
circumstance]. 


[S] R. Yosé b. Haninah: “If people saw the mourner 
washing, and if it was on account of [purifying himself 


